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Une reconstitution chronologique inédite, où Hela Ouardi oppose aux mémoires 

idéologisées le portrait d’un homme rendu à son historicité et à sa dimension tragique est 

la phrase par laquelle l’éditeur français introduit ce livre surprenant par son contenu et 

l’approche analytique d’un sujet très délicat. Dès le début, il faut préciser que le lecteur se 

trouve en face d’une investigation historique poursuite avec les méthodes spécifiques du 

domaine et que seul le titre peut nous tromper et faire penser à une prose historique 

littérarisée. Les derniers jours du prophète de l’islam sur la terre réveillent une série de 

questions que Hela Ouardi étale devant le lecteur sur le fond des confusions et des silences 

de la Tradition islamique classique « si bavarde d’habitude » (p. 14) qu’elle analyse avec 

minutie. Un véritable « trou noir », c’est ainsi que Hela Ouardi décrit la Tradition 

questionnée à l’égard des derniers temps de Muḥammad.  

 Plusieurs idées doivent être mises en évidence pour bien comprendre la démarche de 

l’historienne tunisienne. Le livre s’inscrit dans le débat assez ample sur la nécessaire 

réforme esthétique de l’islam qui regarde en premier lieu la représentation, tous sens 

compris, du prophète : « Le problème des musulmans n’est-il pas que leur Prophète est 

devenu un homme sans ombre, un être déshumanisé, écarté de l’Histoire et de la 

représentation ? Et si la réforme de l’islam devait être non pas théologique mais 

esthétique ? » (p. 17). Ensuite, c’est la question très épineuse des sources que l’historienne 

met en relief : la postérité de plus d’un siècle aux évènements dont elles se font témoin et, 

surtout, leur variété déconcertante sur le même sujet ou situation. Le volume des sources 

que Hela Ouardi a consulté est vraiment impressionnant – Traditions sunnites et shiites, 

traités de l’historiographie de l’islam classique, mais aussi des sources appartenant à 

l’espace chrétien plus au moins contemporaines aux évènements. L’autrice fait, par 

conséquence, une option comparatiste, tout en essayant de trouver la vérité historique par 

la confrontation des sources différentes, même antagonistes : « Certains détails (parfois 

sordides), aujourd’hui passés sous silence, n’ont visiblement pas subi d’arrangement, ce 

qui serait la preuve de leur haut degré d’authenticité. La fiabilité de telles informations se 

trouve confirmée par une étonnante convergence entre les sources sunnites et shiites 

réputées antagonistes. C’est précisément dans ces lieux de convergence qu’on se sent être 

au plus près d’un noyau de vérité historique » (p. 21).   

 Une panoplie de personnages historiques prend vie dans les pages du livre et, de 

temps en temps, leur jeu est arrêté par le metteur en scène qui intervient par des didascalies 

élaborées destinées à faire plus de lumière dans leurs gesta parfois insensés. C’est la 
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sensation que j’ai eue à la fin de la lecture. Les didascalies sont vitales pour comprendre la 

nébuleuse du va et viens des personnages de l’entourage prophétique et surtout de leurs 

intérêts spécifiques. L’agitation autour du prophète gravit dès le moment où il devient clair 

que la fin de l’homme Muḥammad approche : compagnons, commandants militaires, 

épouses se frottent les uns aux autres, se disputent l’amour du prophète et, sur le chemin, 

ils sont capables à quoi que ce soit (même à l’invention des versets coraniques qu’ils 

auraient retenus en bons compagnons du prophète). Le groupe des hypocrites (al-

munāfiqūna) dont on ne parvient pas à en savoir la composition, mais qu’on soupçonne 

toujours Abū Bakr et ʻUmar d’en faire partie, commence à contester plus ou moins 

ouvertement les décisions du prophète. L’expédition de Tabūk, le dernier fait militaire de 

Muḥammad, est vivement contesté par ses collaborateurs les plus proches et, selon les 

sources, représente un vrai échec, sinon la dimension commerciale qui a pris le dessus et a 

apporté une autre sorte de satisfaction aux troupes musulmanes (p. 31). L’esprit de querelle 

et contestation qui traverse les rangs des Compagnons se matérialise dans la conjuration 

d’al-ʻAqaba évoquée, dans une parfaite coordination, par les sources sunnites et shiites 

comme « la tentative d’assassinat d’al-ʻAqaba » qui vise le prophète (p. 34). Les sources 

sont imprécises quant aux conspirateurs, mais on soupçonne de nouveau les proches du 

prophète – « des hypocrites parmi les Compagnons ». Après le pèlerinage d’adieu et le 

discours fait à la Mecque, tout le monde comprit qu’il ne lui reste que très peu à vivre, ce 

qui a exacerbé les disputes et les plans de succession. Pas de surprise, donc, qu’on lui fait 

subir une deuxième tentative d’assassinat sur le chemin du retour à la Médine (p. 56-61).  

Le tableau des derniers jours du prophète dont les sources (traditions sunnites et shiites à 

la fois) se font l’écho est celui d’un prisonnier malade attentivement censuré par l’acerbe 

Aicha qui bloque l’accès à son mari de tous les ennemis, pour mieux dire, ses ennemis (p. 

65). La maladie de Muḥammad est simultanée de la menace politico-religieuse représentée 

par les faux prophètes (Musaylima et Tulayha) qui sont incité par la gloire de Muḥammad 

et encouragés par son agonie (76-77). Il semble que la « recette de Muḥammad est reprise 

par d’autres chefs de tribus » qui espèrent le même succès. D’ailleurs, les sources retiennent 

la correspondance entre le prophète de l’islam et Musaylima, l’un de ses imitateurs le plus 

influent dans la Péninsule (p. 80-81).  

 D’un très fort dramatisme est la scène du testament où l’on voit le prophète boycotté 

par ses proches dans la tentative d’écrire ses dernières recommandations : « Je vais rédiger 

pour vous un document qui vous préservera de l’égarement pour l’éternité » (p. 130) et 

demande de lui apporter une omoplate et un encrier (katif wa dawāt). « Les sources sont 

unanimes pour affirmer que le prophète au moment où il s’apprête à dicter – ou à écrire lui-

même – un testament, se heurte au refus des siens » (p. 131). Un personnage prend contour 

au milieu de cette scène honteuse – il s’agit de ʻUmar ibn al-Ḫaṭṭāb qui fait du tout pour 

empêcher le prophète d’écrire ses dernières volontés : ġalabahu l-waǧaʻu (la douleur lui a 

fait dessus), dit ʻUmar en guise de motivation pour son refus. Le portrait de ʻUmar ibn al-

Ḫaṭṭāb est celui d’un homme rude, violent, très misogyne, mais aussi très craint par les 

autres. Il semble être l’homme fort de Médine qui impose sans difficulté la candidature de 

son ami Abū Bakr en successeur du prophète. Le prophète, victime d’un acte manqué, 

conscient des pressions faites par ʻUmar, montre ouvertement son hostilité envers son 

Compagnon. Il ne lui permet de conduire la prière et devient furieux chaque fois que ̒ Umar 

entre dans sa chambre. Certaines sources sunnites que Hela Ouardi crédite de plus crédibles 
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que d’autres notent que le prophète est, en effet, totalement désintéressé de la succession à 

la prière – parce qu’il considère la révélation achevée et transmise. Ainsi, Muḥammad 

semble-t-il plus préoccupé par la transmission du Message (ballaġtu) que par le succès de 

sa réception : il est d’ailleurs très sceptique à l’égard du futur de la communauté et 

surtout de son unité (p. 181). 

 Le livre de Hela Ouardi qui récupère aussi l’image du prophète de quelques dizaines 

de sources chrétiennes contemporaines aux événements analysés est un instrument 

précieux pour les historiens, mais surtout une démarche analytique profonde qui étudie 

avec les outils de l’historien moderne une période d’une importance capitale pour l’islam 

et de permanente inspiration pour les courants de pensée de la culture islamique.  

 

 




